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SÁTIRA  GRACIOSA. 

En que se declara el litigio que tienen entre Suegra 

y Nuera. 

alaya quien me casó 
para tanto litigar, 
con una maldita. Suegra 
que jamas estoy en paz: 
pue s  que .: desde el dia 
que yo tomé estado, 
con mi mala Suegra 
me lleva á mi el diablo: 
ho, si yo pudiera esto deshacer, 
yo me descasara 
por mi vida  à  fé. 

Malaya quien me juntó 
con una maldita Nuera,  
desde ,que entró en mi poder 
no puedo avenirme en ella: 
porque es un demonio 
de muy mala raza; 
que nunca las sillas 
calienta de casa: 
siempre corre y vuela 

por el vecindado, 
y con los rmcitos 
siempre la hallo hablando. 

Mi marido me engañó 
guando dixo me c.cv ase, 
porque no me (lió á entendei 
el vil g.17nio. de su madre: • 
asi se le hubieran 
las  piernas quebrado, 
äntes que en mi casa 
te hubieran llevado: 
muy bien estaria si yo no tuviera 
quien siempre detras 
mirandome fu:ra.  • 

Tu, Nuera, tú me engallaste 
y al pobre de tu marido 
diciendo trabajarias, 
y no sabes hilar lino: 
ni aun recoretes, 
ni menos estupai....... 



porque luego dices 
te seca la boca: 
2Si se secara, pero de manera 
que hablar no pudieses 
palabra: ni media. 

Y 'le responde la Nuera: 
Ea, no me vaya enfadando, 
yo le diré  à mi marido, 
que la saque de mi- lado: 
porque la vil vieja 
aquí se h'a metido, 
tengo gran matraca 
yo con mi marido, 
y aqui ha venido 
la  •  vieja emplumada, 
llévela el diablo, 
y cargue con su alma. 

Entonces dice la Suegrat 
Solo por ir acechando, 
para cuidar de tu vida, 
y ver quales son tus pasos: 
que no estes hablando 
por esos cantones 
de nod2r, y d e  di a  
con los guapetones: 

-tambien de mi hijo, 
•cuidarAe la hacienda, 
tliidar que_ se :aumente,- 
y no que se pierda. 

Cómo, cuya mala vieja 9  
si la está de:Terdiciando, 
hurtándome quanto puede, 
qi3elo bien lo estoy mirando: 
me hurta las pasas!, 
y rambien los higos,  . 
ya.: coge morcillas, 
ya pilla tocino, 
ya saca perniles: 
pues esto ha. de ser,  . 
quiero  á  mi mari40,- 
darselo ;'1 cntendex.. 

Y la Suegra le responde: 
Embustera sin sentido, 
z qué saco yo de tu ca a? 
ai Dios pongo por itc,Ogol 

que es lo que dices; 
zanguinga borrach a  
que eh cso me pones 
maldita la tacha? 
Dirne, zancajo:,a, 

qué me has vist ) hurtar?,. 
de toda t u.  casta he de renegar. 

Entonces la Nuera dice: 
Usted hace guisaditos 
diciendo que esta rezaido, 
nun a. le p',.ra el gallito: 
usted - Siempre 
c -)rno si rizara 
pero de esta suerte 
el gasnate no para: 
Come caramelos, 
y azúcar bullido ;  
malaya su :alma 
llevésela el di bica; 

Y tú que  à  mi hijo dices, 
que estas siempre L'escomida :, 
y guando el pobre se Va 
te comes bu,aia3 morcillas; 

que p.cardi,.! 
demonio  d&  Nuera, 
ruega .que mi hijo 
jamas te se muera, 
que si atiplo-a comes,. 
la carne asada,, despues ser l pan 
de cuatro semanas.  • 

Suegra, ured  al vecindli. do  
se pasa todos kyi dias 	'•• 

tlisarse el chocolate 
y esto lo paga - Ma  f fa: 
y pasa tapando  la  choeolatcia 
cm el devantal, 
forque yo no. 41) .  vea: 



pues sepa  la  vieja 
que todo lo sé, 
y así  à  mi marido se lo contaré. 

Y tu, Nuera, el otro dia 
le vendiste a mi vecino, 
tres libras de chocolate, 
y .en esto vino mi hijo' 
y á entender le diste 
que se la prestabas; 
y de aquesta suerte 
andas con marañas:. 
di, qué te parece 
de estas  picard í as? 
has visto en el munio 
mas bellaquenis? 

Mi Suegra,  .tu - faltriquera 
llena está: ,  de  chut herias, 
de azúcar, y de turrones >  
y de .dos' mil. golerías; • 
y de 'aquesta suerte 
esths siempre engullendo*  
y así aquesta casa 
parece un infierno:. 
en tu compañía 
no tengo de , estär, 
que en vez de vivir 
aqueszo es rabiar.. - 	• 

tambi ,2n aV_veeinctado 
pasas ä hacer las visitas, 
con mozas estàs jugando. 
y aí te se pasa el dia. 
Siempre vas caliente, 
Corno el mimo fuego 
de toda tu casta ma!dita  reniego. • 
Malaya la hora en que te casaste, 
porque como un chino 
a mi hijo engañaste. 

Y u..,teci qudrido va ä misa, 
levantandaie ä las diez 	" 
y sola se viene  à  Casa 
a la hora de comer, 

diga de  qu suerte: 
gana la comida? 
Estando en la cama 
siempre empc.)1tronida; • 
suele estar sentada 
calentando sillas, 
y hace que la traygan 
alli la comida. 

Tú  ticnes obligacion 
de tr4erme la. comida 
soy. Madre de  tu  marido ' 
y calle la relamida, 
que si no lo haces 
serás  tu,  guilopa e  
muy clesalopada, 
y picara dropa: 
y así la cochina, 
calle enhorainal:4 vayase 4 fregar: 
no gaste palabras. 

Entonces dice la Nuera: 
•A quien dice, zancajoset, 
si siempre vil, echando mocos, -  
porque su casta es mocosa: 
pues siempre va echando 
por boca- y • narices,  • 
solo de tabaco, ducientcs cahices° 
Ella es la cochina, 
pues los mocos .echa.,'I 
no ,es mucho, pues cs 
su .misma cosecha. 

Eso  tui, picara Nuera >  
madre de la suciedad, 
pues juzgo si se perdiese 
se balata en tu devantal: 
y siempre vas llena 
de untos y aceytes; 
de nacarino, 
con -otros afeytes: 
de aqui á quatro•dias 
serás estrop4jp, 
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de escalera abaxo. 
Qué dice, vieja borracha, 

sabe con quien t:t..a hablando ? 
con la muger de su hijo, 
y vayase respcuindo: 
guaide este plato en esa cabeza 
yo no se lo encaxe 
con mucha presteza: 
a fi: que si cojo 
el mango de la escoba, 
se lo rorripré en esa corcoba. 

A picara relamida, 
de aquesta suerte has de hablar 
ä la santa  de tu  • Suegra? 
lo tengo de castigar: 
aqueste almirez sera tu castigo, 
para que no hables 
otra vez conmigo: 
picara demonio, 
vil desvergonzada, 
sirva de encomienda esta bofetada. 

Y empiezan ä bofetones, 
la Susra veneno echando, 
y con quatro tornisc3nes 
Ja cc:1 a le ha ensangrentado. 
La picara Nuera 
le da tozolones 
contra las paredes, 

tambien moxicones: 
y asi enfurecidas, 
se tiran las greñas, 
y van por la casa, . 
que es placer el verlas. 

Con esto vino el marido, 
y vé herida  á  su muger, 
y a su madie ensangrentada, 
y un palo cogió tambien, 
y empieza furioso, 
bien  á  sacudirlas, 
hasta que el palo 
rompió en sus costillas: 
y de aporreada la muger se cae, 
y la mala Suegra 
aun dale que dale. 

a)ncellas no os caseis 
con ni ozo que tenga madre, 
porque las Suegras y Nueras 
es  muy dificil que quadren: 
que basta una Suegra 
para claros muerte, 
con su condicion, 
y natural fuerte. 
Mirad que las coplas 
que aquí se han cantado, 
al pié de la letra 
todo está. pasando. 

FIN 

rr  VALENCIA:  
Imprenta y librer ía de Manuel Lopez, 

. calle de Bordadores,  núm. II. 
Aixo 1814. 
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